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Pedoman Transliterasi Arab-Latin

Berdasarkan surat keputusan bersama Menteri Agama RI dan Menteri
Pendidikan dan Kebudayaan RI Nomor 158/ 1987 dan 0543b/1987, tanggal 22

Januari 1988.

A. Konsonan Tunggal

Huruf arab Nama Huruf latin Nama
\ Alif Tidak tidak
dilambangkan dilambangkan
< Ba B Be
< Ta T Te
& Tha S Es (dengan
titik diatas)
z Jim J Je
z Ha H Ha(dengan titik
dibawa)
z Kha Kh Ka dan ha
3 Dal De
3 Dhal Z Zet( dengan
titik diatas)
J Ra Er
D Za Zet
o Sin es
B Shin Sy Es dan ye
U2 Sad S Es (dengan
titik dibawah)
u=a Dad D De(dengan titik
dibawa)
L Ta T Te (dengan ttik
dibawah)
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L Za z Zet (dengan
titik dibawah)

& ‘ayn ‘ Koma trbalik

diatas

¢ Ghayn Gh Ge dan ha

- Fa F De( dengan
titik dibawah)

3 Qaf Q Qi

< Kaf K Ka

J Lam L El

a Mim M Em

o Nun N En

3 Waw W We

° Ha H Ha

3 Hamzah ‘ Ge

< Ya Y Ye

B. Konsonan rangkap karena syaddah ditulis rangkap

-

(piaia ditulis Muta’aqqidin
dac ditulis ‘iddah
C. Ta’ Marbutah

1. Bila dimatikan ditulis h

-

4 ditulis Hibah

LA ditulis Jizyah

( ketentuan ini tidak diperlukan terhadap kata-kata Arab yang sudah terserap ke
dalam bahasa Indonesia , seperti shalat, Zakat dan sebagainya, kecuali bila
dikehendaki lafal aslinya).

viii



Bila diikuti dengan kata sandang “al” serta bacaan kedua itu terpisah, maka

ditulis dengan h.

ck—,\b‘ﬁ\ M\)S

Ditulis

Karamah al- auliya

2. Bila ta’ marbutah hidup atau dengan harkat , fathah, kasrah, dan dhummah

ditulis t.
kil BlS Ditulis Zakatul fitri
D. Vokal Pendek
.......................... Kasrah Ditulis I
..................... Fatthah Ditulis A
.......... Dammah Ditulis u
E. Vokal Panjang
Fathah + alif Ditulis A
Adals Ditulis Jahildiyyah
Fathah + ya’ mati Ditulis A
(s Ditulis Yas’a
Kasrah + ya’ mati Ditulis I
P Ditulis Karim
Dammah + wawu | Ditulis U
mati Ditulis Furud
s
F. Vokal Rangkap
Fathah + ya’ mati Ditulis Al
aSin Ditulis Bainakum
Fathah + wawu mati Ditulis Au
Js Ditulis Qaulun

G. Vokal pendek yang berurutan dalam satu kata dipisahkan dengan apostraf

.o

il

Ditulis

A’antum




Saed Ditulis U’iddat
S Al Ditulis La’in syaka

H. Kata sandang Alif + lam

1. Bila diikuti huruf gomariyah

ol Al Ditulis Al- quran
ol Ditulis Al - Qiyas

2. Bila diikuti huruf syamsiyah ditulis dengan mengandakan duruf

syamsiyyah yang mengikutinya , serta menghilangkan huruf | (el)- nya

APV Ditulis As-sama’
oaid) Ditulis Asy- syams
I.  Penulisan kata-kata dalam rangkaian kalimat
BEEBOINERY Ditulis Zawi al- furud
aaudl Jal ditulis Ahl as- sunnah

1. Bila dalam naskah Tesis ini dijumpai nama dan istilah teknis (technical
term) yang berasal dari bahasa Arab akan ditulis dengan huruf Latin.
Pedoman transliterasi yang digunaka, untuk penulisan tersebut adalah
sebagai berikut:

2. Vocal rangkap dua diftong bahasa Arab yang lambangnya berupa
gabungan antara harakat dengan huruf, translitterasinya dalam tulisan
Latin dilambangkan dengan huruf sebagai berikut:

a. Vocal rangkap ( = ) dilambangkan dengan gabungan huruf aw,
misalnya: al-yawm.

b. Vocal rangkap ( = ) dilambangkan dengan gabungan huruf ay,
misalnya: al-b yhayt.

3. Vokal panjang atau maddah bahasa Arab yang lambangnya berupa harakat
dan huruf, transliterasinya dalam bahasa Latin dilambangkan dengan huruf
dan tanda macron (coretan horizontal) di atasnya, misalnya (4=l = al-
fatihah), (o5 = al- ‘ulim), dan ( 42 = gimah).



Syaddah atau tasydid yang dilambangkan dengan tanda syaddah atau
tasydid, transliterasinya dalam tulisan Latin dilambangkan dengan huruf
yang sama dengan huruf yang bertanda syaddah itu, misalnya ( =
haddun), ( =saddun), ( = tayyib).

Kata sandang dalam bahasa Arab yang dilambangkan dengan huruf alif-
lam, transliterasinya dalam bahasa Latin dilambangkan dengan huruf “al”,
terpisah dari kata yang mengikuti dan diberi tanda hubung, misalnya ( <)
= al-bayt), (sl =al-sama’).

Ta’'marbiitah  mati  atau yang dibaca seperti ber-harakat sukiin,
gtransliterasinya dalam bahasa Latin dilambangkan dengan huruf “h”,
sedangkan ta’ marbitah yang hidup dilambangkan dengan huruf “t”,
misalnya (O &%) = ru'yat al- hilal ).

Tanda apostrof (‘) sebagai transliterasi huruf hamzah hanya berlaku untuk
yang terletak di tengah atau di akhir kata, misalnya (2s) = ru'yah ), (+le
= fuqaha’).
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ABSTRAK

Kurnia Woulandari, Pengembangan Modul Bahasa Arab dalam
Meningkatkan Kemahiran Berbicara Di Pondk Pesantren Walisongo Sragen, tesis,
Pasca Sarjana Universitas Islam Negeri Sunan Kalijaga Yogyakarta, 2017

Peran Modul bahasa Arab di Pondok Pesantren Walisongo adalah
sebagai modul penunjang kemahiran berbicara dalam pembelajaran program
bahasa Arab, dimana dengan dilatar belakangi oleh kondisi peserta didik yang
mengunakan bahasa Arab secara monoton dalam pembelajaran program bahasa
Arab atau dalam percakapan sehari-hari serta belum tersedianya modul belajar
dalam menunjang program bahasa di pondok tersebut. Modul ini berlaku untuk
kelas pemula dengan menyesuaikan tingkat kemampuan bahasa yang digunakan.

Penelitian dan Pengembangan ini bertujuan untuk mengembangkan
kemahiran berbicara bahasa Arab, yang disesuaikan dengan kemampuan peserta
didik serta pembiasaan dalam percakapan sehari- hari. Adapun modul bahasa
Arab ini disajikan untuk peserta didik.

Jenis penelitian ini adalah penelitian dan pengembangan R&D yang
digunakan sebagai langkah untuk menghasilkan sebuah produk. Adapun langkah
yang digunakan adalah menganalisis kebutuhan, desain pembelajaran, pemilihan
bahan, pengembangan produk, validitas ahli materi, ahli desain, uji coba
lapangan, revisi produk dan produk akhir. Proses validitas dilakukan oleh dosen
ahli materi , dosen ahli desain, pengampu bahasa Arab dan uji coba lapangan
dilakukan pengurus dan pengampu bahasa Arab serta peserta didik kelas VIII
pondok pesantren Walisongo Sragen. Melakukan metode pengumpulan data, yang
digunakan dengan observasi,wancara guru bahasa Arab, angket. Sedangkan
analisi data dilakukan dengan dua tahap, yaitu kuantitatif dengan skala likert 1
sampai 5 yang dianalisis frekuensinya sedangkan data kualitatif dianalisis dengan
analisis deskriftif.

Hasil Penelitian dan pengembangan Modul bahasa Arab tingkat pemula
Modul Bahasa Arab tingkat pemula dikembangkan dengan tiga tahap yaitu
penelitian dan pengumpulan nilai, perencanaan pembuatan modul, dan
pengembangan modul. Adapun hasil penilaian dari beberapa aspek oleh para ahli
media, ahli materi dan peserta didik menunjukkan bahwa Modul bahasa Arab
tingkat pemula secara keseluruhan dinyatakan “ baik” dengan skor rata- rata 4,
095 dari skala likert 1 sampai 5 dengan memperoleh rata- rata tingkat kelayakan
atau persentase 73 % dari nilai ideal. Dengan demikian , modul dinyatakan “
layak “ digunakan.

Kata Kunci : Modul Bahasa Arab, Desain Kurikulum, Kemahiran
Berbicara, Pondok Pesantren Walisongo Sragen
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BAB |
PENDAHULUAN
A. Latar Belakang Masalah
Perkembangan bahasa Arab sudah sangat pesat ketika islam
masuk ke dunia, bahasa Arab dijadikan ladang untuk menguasai suatu ilmu
termasuk Al Quran dan hadist. Kemudian juga sebagai alat komunikasi
bangsa timur tengah. Terbukti bahasa Arab salah satu bahasa mayor di
dunia yang dituturkan oleh lebih dari 200 juta jiwa dan digunakan secara

resmi di lebih dari 20 negara.

Kehidupan manusia, hakikatnya jauh lebih sempurna di banding
dengan makhluk lainnya. Manusia memiliki akal sehat untuk bisa
merasakan, mempunyai panca indra untuk melihat, mendengar, berbicara

dan menulis.

Dalam hal ini berbicara adalah sarana utama dengan sesama
untuk membina saling pengertian, komunikasi timbal bailk, dengan
menggunakan bahasa sebagai desain'.Kegiatan berbicara mempunyai dua
aspek kamunikasi dua arah yaitu antara pembicara dengan pendengar.
Dengan demikian latihan bicara harus didasari oleh (1) kemampuan
mendengar (2) kemampuan mengucap (3) penguasaan kosa kata sehingga
memungkinkan peserta didik dapat mengkomunikasikan maksud dan

fikirannya.

! Fuad effendy, Metodelogi Pengajaran Bahasa Arab, Malang, Misykat. Hal.112



Menurut Chaer dan Agustina, secara sederhana bahasa adalah
sebagai alat untuk menyampaikan sesuatu yang terlitas didalam hati, Namun
lebih detailnya bahasa diartikan sebagai alat untuk berinteraksi atau alat
untuk berkomunikasi untuk menyampaikan pikiran, gagasan, konsep atau

perasaan.’

Dalam pembelajaran bahasa Arab. Bahasa Arab mempunyai dua
variates, variates pertama digunakan dalam komunikasi resmi seperti dalam
sekolah, kantor, seminar, dilpomatik, berita, buku-buku, majalah, dokumen-
dokumen resmi dan sebagainya. Sedangkan varietas kedua, sering
digunakan untuk keperluan komunikasi atau percakapan sehari-hari oleh
warga kebanyakan dari segala kalangan baik yang terpelajar maupun yang
buta huruf. Oleh karena itu harus diperhatikan adalah tujuan pengajaran
bahasa Arab itu sendiri dalam menguasai empat kemahiran diantaranya
kemahiran mendengar, kemahiran berbicara, kemahiran menulis dan

kemairan membaca.’

Faktanya Kemahiran berbicara adalah hasil dari ketrampilan
menyimak yang diulang-ulang dan ditirukan. Oleh karena itu seorang anak
yang lahir ditengah-tengah pengguna bahasa Arab akan lancar berbicara

Arab walaupun anak tersebut belum mengenal tulisan dan belum bisa baca.

2 Abdul Chaer Dan Leoni Agustina, Sosialingustik Perkenalan Awal, Jakarta, Rineka Cipta, 2009,
Him 11
3 Syaiful Mustofa, Strategi Pembelajaran Bahasa Arab Inovatif, Malang, Uin Malik Press, 2011,

Him 3



Karena mereka menyimak orang-orang dilingkungannya yang

berkomunikasi dengan bahasa tersebut.

Hal ini, terlihat dalam pembelajaran bahasa Arab di pondok
pesantren walisongo. Bahasa Arab arab bertujuan untuk memudahkan akan
berkomunikasi dengan baik antara peserta didik. Dalam teknik
pembelajarannya mereka mengunakan metode demontrasi dengan proses
guru mengucapkan beberapa kali kemudian anak menirukan beberapa kali
dan mengartikannya setelah itu peserta didik mulai menuliskan di buku
sakunya. Hal itu dilakukan setiap pagi dan mempratekkan dalam kegiatan

sehari- hari mereka.

Program bahasa Arab di Pondok pesantren terbagi menjadi dua
dengan tujuan yang sama, pertama, memberikan kosa kata sejumlah dua
kata pada setiap pagi, kedua, melakukan muhadasah ( berdialog antar

peserta didik).

Secara mendasar yang dihadapi oleh dunia pendidikan saat ini
adalah lemahnya proses pembelajaran sebagai akibat dari minimnya
penguasaan guru dalam penggunaan berbagai strategi, metode
pembelajaran, bahan ajar, dan sumber belajar mutakhir. Akan tetapi,
kurangnya ragam bahan ajar yang digunakan guru dan peserta didik, hal
inilah yang menjadi salah satu faktor penghambat dalam kegiatan belajar
mengajar, yang mana biasanya masih mengandalkan satu jenis bahan ajar

berupa buku paket yang direkomendasikan intuisi setempat. Padahal



sebenarnya masih banyak jenis buku atau bahan ajar lain yang bisa
dijadikan pegangan dan juga sumber belajar dalam Kkegiatan belajar

mengajar. Misalnya adalah bahan ajar cetak dan bahan ajar non cetak.

Dalam kurikulum berbasis kompetensi dikenal dengan istilah
standar kompetensi. Maka sesuai dengan pengetahuan tersebut, pendekatan
kompetensi  disekolah mempersyaratkan penggunaan modul dalam
pelaksanaan pembelajaran. Modul dapat membantu sekolah dalam
mewujudkan pembelajaran yang berkualitas. Kompetensi mengembangkan
modul bahan ajar berupa modul perlu dimiliki guru, mengingat bahan ajar
akan lebih mengefektifkan dan mengefisienkan dalam proses pembelajaran.
Pembelajaran dengan modul memungkinkan peserta didik yang memiliki
kecepatan tinggi dalam belajar akan cepat menyelesaikan satu atau lebih
kompetensi dasar dibandingkan dengan peserta didik lainnya Karena
penyajiannya besifat “self-instruction” artinya bahan ajar yang disusun
dalam modul dapat dipelajari peserta didik secara mandiri dengan bantuan

yang terbatas dari guru, dosen, maupun orang lain.

Pondok pesantren Walisongo sragen, dua tahun ini telah
terlaksana program bahasa Arab untuk kelas VII dan VIII dikalangan
peserta didik dengan tujuan membudayakan komunikasi dengan bahasa
Arab. Melihat kemahiran berbicara ditahun pertama mengalami
peningkatan dengan pembelajaran pemberian kosa kata setiap hari dan
program muhadasah yang dilakukan setiap minggu sekali. begitu pula tahun

kedua ini, namun setelah peneliti observasi dan melihat langsung serta
4



terjun dalam program tersebut entah dalam asrama maupun disekolah,
dalam kemahiran berbicara mereka sudah bagus namun secara kurang
terstuktur dalam penempatkan kalimat dan kata-kata yang mereka gunakan
dalam berbicara sehingga kurang pas dan melihat bahan ajar belum tersedia,
program muhadasah dalam setiap minggu secara kurang terarah dan
sistematis, entah dilihat dari para pengurus yang kurang dalam berinteraksi,
pengajar yang kurang memberi kelas inspiratif untuk belajar bahasa Arab
atau dari desaincetak yang kurang memadai. Maka dari itu peneliti
berinisiatif untuk menjembati antara para pengurus pondok dan para guru
sekolah agar peserta didik tidak ketinggalan dalam pengusaan bahasa Arab

dan agar bahasa Arab tidak lagi monoton ketika mereka berkomunikasi.

Terlihat Pondok Pesantren Walisongo juga dalam lingkungan
sehari-harinya peserta didik dituntut untuk mengunakan bahasa Arab, dari
jajaran peserta didik sampai kepengurusnya jadi memang tidak asing dari
lidahnya ketika mereka mereka bercakap —cakap.Sehingga dalam
kepengurusan ketika peserta didik tidak mengunakan bahasa Arabnya

mereka mendapatkan sanksi khusus.

Berdasarkan latar belakang diatas, maka peneliti membutuhkan
suatu mekanis pendidikan yang dapat mendorong peningkatan kompetensi
komunikatif peserta didik. Kompetensi Komunikatif adalah kemampuan
untuk berkomunikasi mengunakan bahasa dalam berbagai konteks baik

dalam ragam lisan maupun tulisan. Dengan itu modul bahasa Arab



dirancang untuk mengembangkan komunikasi bahasa Arab dan menghadapi

era globalisasi.

Berdasarkan latar belakang di atas, penulis merasa tertarik ingin
mengembangkan Modul bahasa Arab dalam meningkatkan kemahiran

berbicara di Pondok Pesantren Walisongo Sragen tahun ajaran 2016/ 2017.

B. Rumusan Masalah
Dari latar belakang masalah yang telah penulis uraikan tersebut,
maka kajian penelitian ini akan dirumuskan sesuai dengan pertanyaan-
pertanyaan berikut :
1. Bagaimana proses mengembangkan modul bahasa Arab ?
2. Bagaimana kelayakan modul bahasa Arab dalam meningkatkan
kemabhiran berbicara dipondok pesantren walisongo sragen ?
C. Tujuan dan Manfaat Penelitian
Adapun Tujuan penelitian ini adalah sebagai berikut :
1. Mengetahui pengembangan modul bahasa Arab
2. Mengetahui kelayakan modul sebagai penunjang kemahiran berbicara

di pondok pesantren Walisongo Sragen.

Adapun manfaat dari penelitian ini adalah sebagai berikut :

1. Manfaat teoritik
Agar penulis dapat menambah khanasah pengetahuan dan informasi
tentang pengembangan modul maharoh kalam dalam rangka

menciptakan lingkungan baasa yang aktif.



2. Praktis
Diharapkan kepada para pengajar bahasa Arab dapat mengunakan
modul ini sebagai materi pendukung dalam berbahasa Arab dan
pelajaran bahasa Arab
D. Spesifik Produk Penelitian
Spesifik produk penelitian adalah pembuatan modul bahasa
Arab yang dapat menunjang dan mendukung sumber belajar bahasa Arab.
Sehingga membantu siswa dalam meningkatkan dan mengembangkan
ketrampilan berbicara bahasa Arab, terutama lingkungan pondok. Adapun
spesifikasi modul bahasa Arab adalah :
1. Modul ini berisi tentang percakapan bahasa Arab sehari-hari,baik di
madrasah maupun dipondok
2. Materi modul mengunakan bahasa Arab fusha tentang lingkungan di
madrasah atau dipondok
3. Materi Modul diambil dari intrergrasi pelajaran bahasa Arab di sekolah
dan keseharian peserta didik di lingkungan Pondok.
4. Modul di khususkan dalam kemahiran berbicara dengan mengunakan
kosakata bahasa Arab yang sederhana dibantu dengan gambar.
5. Modul di desain dalam bentuk buku panduan berbahasa Arab pratis ,
inovatif , efektif dan menyenangkan.
6. Modul bahasa Arab yang dirancang untuk satu kemahiran berbicara

yang sertai evaluasi.



E. Kajian Pustaka

Beberapa peneliti yang berkaitan dengan penyususnan dan
pengembangan modul atau bahan ajar bahasa Arab secara umun yang telah

diakukan oelh peneliti lain dengan judul. Tempat dan variable.

1. Tesis atas nama Fauzan Budi Santoso” Pengembangan Modul bahasa
Arab (maharoh kalam) siswa kelas X man yogyakarta 111 tahun ajaran
2014/2015 Pendidikan Bahasa Arab Sunan Kalijaga Yogyakarta.
Peneliti mengembangkan modul dengan tujuan mendeskripsikan
tentang prosedur pembuatan modul bahasa Arab siswa kelas X Man
yogyakarta Ill, rancangan peneliti yang digunakan adalah rancangan
penelitian ~ pengembangan, dengan  menganalisi  kebutuhan,
merumuskan tujuan, mengembangkan materi, memproduksi desain,
menvalidasi dan melakukan uji coba lapangan dan merevisi.
berdasarkan uji validasi ahli materi dan ahli desain, serta uji coba
lapangan di man yogyakarta dapat disimpulkan modul pembelajaran
bahasa Arab sudah bisa dikategorikan baik, yang mempunyai
kelebihan penulisan dari segi teks, font, ukuran dan warna, mudah
dipahami dan skematika penyusunan model tidak jauh beda dengan
buku ajar sehingga siswa sudah tidak asing dalam petngunaannya.
Adapun kelemahan modul ini sedikit kosa kata yang terdapat pada
setiap mater, beberapa penjelasan dari materi kurang bisa

memahamkan siswa dan kurang variasi tema disetiap materi. Dengan



ini tesis yang diatas menjadi acuan peneliti dalam merancang
tahapan-tahapan dalam membuat modul.*

2. Tesis, Khairu Nidak, Penyusunan Materi Dalam Rangka
Meningkatkan Ketrampilan berbicara Mahasiswa Sekolah Tinggi
Agama Islam Negri Kediri, Sehingga materi telah disusun tersebut
menghasilkan efektifitas proses pembelajaran, dengan indikasi
tercapainya tujuan pebelajaran dengan meningkatnya prestasi belajar
ketrampilan berbicara. Relevansi dari penelitian ini adalah sama-
sama pengembangan materi ajar pembelajaran bagi mahasiswa
dengan mengunakan prosedur eksperimen, peneliti menyusun materi
tersebut untuk meningkatkan kemahiram berbicara mahasiswa
sekolah tinggi Agama Islam Negeri Kediri. Akan tetapi penelitian ini
pengembangan materi pembelajaran dari aspek ketrampilan membaca

dan menulis.®

3. Jurnal Al- Bayan, Pengembangan Modul Tarakib Di Kelas Vii

Madrasah Tsanawiyah Negeri 1 Lampung Selatan, atas nama Ulthan

Syahril Syahril, Bahan ajar atau materi pembelajaran merupakan

hal yang sangat penting dan merupakan faktor yang sangat
berpengaruh terhadap mutu pendidikan. Peran bahan ajar dalam

proses pembelajaran selain sebagai alat bantu komunikasi untuk

* Budi, fauzan (2014)” Pengembangan Modul bahasa Arab (maharoh kemahiran berbicara) siswa
kelas X man yogyakarta I11 tahun ajaran 2014/2015, Tesis UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta.

® Nidak, khoirul, Penyusunan Materi Dalam Rangka Meningkatkan Ketrampilan berbicara
Mahasiswa Sekolah Tinggi Agama Islam Negri Kediri” Tesis Sekolah Tinggi Agama Islam Negri
Kediri
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menyampaikan pesan guru kepada siswa, bahan ajar juga efektif
untuk membantu siswa dalam mempelajari lebih lanjut materi yang
belum dipahami. Pengembangan bahan ajar juga perlu dilakukan,
untuk meningkatkan kulaitas pembelajaran. Penggunaan modul
dalam pembelajaran merupakan salah satu langkah yang dapat untuk
meningkatkan kualitas pembelajaran pada siswa. Penggunaan modul
diharapkan dapat mengkondisikan kegiatan pembelajaran lebih
terencana dengan baik, mandiri, tuntas, dan dengan hasil (output)
yang berkualitas. Oleh karena itu, tujuan dari penelitian
pengembangan ini adalah untuk menganalisis dan mengembangkan
modul tarakib di kelas VII Madrasah Tsanawiyah Negeri 1 Lampung
Selatan. Penelitian ini menggunakan desain penelitian dan
pengembangan (R&D). Berdasarkan hasil penelitian, maka temuan
yang dihasilkan bahwa hasil validasi dari ahli materi dinyatakan baik
dengan rata-rata 78%, kemudian hasil validasi dari ahli
desaindinyatakan sangat baik dengan rata-rata 88%. Hasil validasi
dari guru bahasa Arab sebesar 82% dengan kriteria interpretasi sangat
baik.Hasil uji coba respon siswa menyatakan bahwa modul tarakib
sangat menarik, yang artinya siswa mampu memahami modul tarakib
dengan baik.Berdasarkan hasil validasi ahli materi, ahli desain, guru,
serta respon siswa menunjukkan bahwa modul dalam kriteria layak
untuk digunakan sebgai bahan ajar dalam pembelajaran bahasa Arab

pada materi tarakib.Modul sebagai bahan ajar mandiri, modul
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diharapkan dapat mengkondisikan kegiatan pembelajaran lebih
terencana dengan baik, tuntas, dan dengan hasil yang berkualitas.

4. Jurnal Bahasa Arab, atas nama Dian Risdiawati, Wahyudi Siswanto,
Nurhadi Pendidikan Bahasa Indonesia Pascasarjana-Universitas
Negeri Malang. ““ Pengembangan bahan ajar tulisan Arab- Melayu”.
Pendidikan Bahasa Indonesia Pascasarjana-Universitas Negeri
Malang Tujuan penelitian pengembangan ini adalah menghasilkan
bahan ajar tulisan Arab-Melayu untuk mahasiswa jurusan Sastra
Indonesia dengan isi, penyajian, bahasa, serta kegrafikaan yang layak
dan efektif untuk pembelajaran. Penelitian ini menggunakan model
penelitian prosedural serta metode penelitian dan pengembangan dari
Tim Pusat Penelitian Kebijakan dan Inovasi Pendidikan. Hasil
penelitian ini adalah bahan ajar berbentuk buku cetak berjudul
Membuka Jendela IImu Pengetahuan Arab-Melayu. Berdasarkan ahli
materi, produk mendapatkan penilaian sebesar 90,7%, ahli desain
pembelajaran sebesar 89,9%, praktisi dosen sebesar 80,6%, dan
mahsiswa sebesar 92,8%. Dengan demikian produk dikategorikan
dapat diimplementasikan. Berdasarkan uji keefektifan, diketahui
bahwa 70% mahasiswa berkemampuan sangat tinggi, sehingga

produk dapat dikatakan efektif untuk pembelajaran. ’

®Syahril Syahril , Ulthan (2016)” Pengembangan Modul Tarakib Di Kelas VII Madrasah
Tsanawiyah Negeri 1 Lampung Selatan Jurnal Al- Bayan “ Jurnal Pendidikan Bahasa Arab”

” Risdiawati, Dian, Wahyudi Siswanto, Nurhadi “Pengembangan bahan ajar tulisan Arab-
Melayu” Jurnal Pendidikan Bahasa Indonesia Pascasarjana-Universitas Negeri Malang.
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Jadi dapat disimpulkan bahwa dari tesis yang dirancang oleh
peneliti lain sebagai acuan peneliti dalam mengerjakan, berdasarkan hasil
penelitian yang relevan sebagai perbandingan, sehingga peneliti melakukan
riset dan penelitian dengan membahas tentang “ Pengembangan Modul
Bahasa Arab Dalam Meningkatkan Kemahiran Berbicara Di Pondok

Pesantren Walisongo Sragen Tahun Ajaran 2016/ 2017.

F. Metode Penelitian
1. Jenis Penelitian
Penelitian ini menggunakan metode Research and Development
(R&D). Metode penelitian dan pengembangan adalah metode penelitian
yang digunakan untuk menghasilkan produk tertentu dan menguiji
keefektifan produk tersebut®
Paradigma penelitian dan pengembangan dalam Research and
Development , dalam tahapan ini, para peneliti akan di hadapkan pada
suatu langkah mendesain, menyusun, mengimplementasi, suatu objek
(model) tertentu untuk segera di uji cobakan, lalu di lihat dampaknya,
dari uji coba tersebut kemudian di revisi. Proses uji coba revisi ini terus
dilakukan dengan seiring bertambahnya wilayah populasi atau sampel®.
Hasil penelitian jenis ini berupa produk yang dapat digunakan
secara langsung dan bermanfaat secara praktis.'® Metode penelitian ini

merujuk pada model Research and Development dengan sedikit

® Sugiono, Metode penelitian pendidikan, Bandung, Alfabeta, hal 407
% Emzir, Metodologi Penelitian Pendidikan, (Jakarta: PT Rajagrafindo Persada, 2010), Hal. 263
19 Suyadi, Libas Skripsi Dalam 30 Hari”( Jogjakarta: Diva Press, 2011), Hal. 31
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penyesuaian sesuai dengan konteks penelitian. Penetian ini  tujuan
akhirnya adalah mengembangkan suatu produk yang dapat digunakan
dalam pembelajaran. Adapun ruang lingkup adalah pengembangan
modul bahasa Arab dalam meningkat kemahiran berbicara. Modul
bahasa Arab tersebut diharapkan mampu meningkatkan kemampuan
peserta didik dalam  mengembangkan kemahiran  berbicara.
Pengembangan modul ini didasarkan pada Research and Development
Borg dan Gall.
2. Prosedur Pengembangan

Rancangan penelitian adalah penelitian pengembangan dengan
teknis analisis deskriptif kualitatif. Langkah-langkah penelitian ini
mengacu pada langkah Sugiyono yang meliputi: identifikasi masalah,
pengumpulan informasi, desain produk, validasi desain, perbaikan
desain, uji coba produk, revisi produk, uji coba pemakaian, revisi produk
tahap akhir.
a. identifikasi masalah (analisis)

Studi lapangan disini setelah peneliti mengadakan observasi dan
wawancara, dalam proses pembelajaran bahasa Arab sudah menjadi
tradisi peserta didik setiap harinya didalam kelas maupun dipondok.
Pertama, bahasa Arab adalah salah satu kegiatan program bahasa
seperti pemberian kosa kata dan muhadasah,kedua dikelas bahasa
Arab termasuk pelajaran diniyah dengan mengunakan buku Durusul

Lughoh jilid 1.
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Namun dari buku tersebut peserta didik masih kesulitan dalam
memahami tiap kalimatnya dan belum lagi para pendidik yang tidak
masuk kelas untuk mengajar. Maka dari itu peneliti berinsiatif
merancang modul untuk memahami kalimat dengan membuatkan
kalimat dalam bentuk hiwar.

Kemudian kelemahan dari program bahasa tersebut tidak adanya
buku kecil yang mengantarkan atau penunjang peserta didik untuk
mengembangkan bahasa tersebut secara global. Maka dari itu peneliti
memilih pengembangan modul bahasa Arab untuk meningkatkan
kemahiran bahasa agar lebih luas pandangannya. Serta untuk melatih
mereka belajar mandiri sehingga modul ini bermanfaat untuk
seksama.

. Pengumpulan Informasi

Setelah masalah di identifikasi peneliti berbincang santai dengan
guru bahasa Arab, dewan pengurus bahasa dan pengasuh, bagaimana
pendapat mereka ketika pembelajaran bahasa Arab di pondok, dan apa
saran mereka untuk mengatasi masalah ini sesuai dengan kebutuhan
mereka.

. Desain Produk

Desain produk disini diwujudkan dalam bentuk tulisan yang
disertai dengan gambar dan bagan yang dilengkapi dengan penjelasan
dari setiap tema yang akan dibuat. Agar bisa membantu peserta didik

dalam proses belajar mengajar
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d. Validasi Desain

h.

Setelah peneliti melakukan rancangan pertama yang terkait
dengan tema, bahasa, kalimat yang digunakan kemudian peneliti
melakukan brain strorming vyaitu diskusi dengan ahli desainatau
dosen yang ahli untuk melakukan penilaian dengan memberikan
masukan yang dapat dijadikan dasar perbaikan desain produk yang
dibuat.

Perbaikkan Desain

Setelah peneliti  melakukan diskusi dan masukan dari ahli
desaindan materi, peneliti melakukan revisi awal terhadap desain
produk.

Uji Coba Produk

Selanjutnya modul yang sudah di perbaiki dan di validasi oleh
para ahli desaindan materi, peneliti melakukan uji coba produk dan di
tampilkan kepada beberapa peserta didik untuk di minta tanggapan
terkait dengan modul yang di buat untuk mengetahui efektifitas dan
kelayakan dari produk yang di kembangkan.
Revisi Produk

Dengan melakukan uji coba produk yang sebelumnya
dilakukan dan ditemukan kekurangan dari produk yang
dikembangkan. Maka peneliti melakukan revisi yang kedua kalinya.

Uji Coba Pemakaian
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Setelah melakukan revisi yang kedua kali peneliti melakukan uji
coba produk pada kelompok yang lebih luas meliputi para pengurus
bahasa Arab kelas XII untuk mengetahui kelayakan produk yang
dikembangkan dan memperoleh masukan untuk melakukan revisi
produk tahap akhir.

i.  Revisi Produk Tahap Akhir
Revisi ini adalah revisi produk tahap akhir setelah
mendapatkan masukan dari uji coba pemakaian pada kelompok luas
utuk mengetahui kelemahan-kelemahan yang ada sehingga dapat
digunakan untuk penyempurnaan dari produk tersebut.
3. Penentu Sumber Data
Obyek penelitian adalah para pengurus bagian bahasa Arab
yang mengikuti program bahasa Arab pondok pesantren Walisongo
Sragen. modul diperuntukan pengurus bahasa Arab kelas XII. Maka dari
itu, peneliti mengambil sampel 10 pengampu bagian bahasa Arab dan uji
coba peserta didik.
4. Teknik Pengumpulan Data
Instrumen pengumpulan data dalam penelitian ini mengunakan
beberapa metode non tes seperti observasi, wawancara dan angket:
a. Observasi

Melakukan pengamatan dan pencatatan secara sistematis

terhadap gejala yang tampak pada objek penelitian. Mengamati kondisi

pembelajaran program bahasa Arab pondok pesantren Walisongo, agar
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memudahkan peneliti dalam melakukan pengumpulan data dan terfokus
dengan jelas dan sistematis.. Mengamati secara langsung penggunaan
bahasa Arab dalam kegiatan sehari — hari dari kalangan peserta didik
maupun para pengurus bahasa Arab sendiri, serta mengamati seluruh
kegiatan bahasa Arab di pondok pesantren Walisongo.
b. Wawancara

Wawancara adalah cara menghimpun bahan keterangan dengan
melakukan tanya jawab lisan secara sepihak, bertatap muka dengan
tujuan yang ditentukan'*. Untuk mengetahui proses pembelajaran Bahasa
Arab di Pondok Pesantren, Peneliti mewawancarai langsung kepada
guru bahasa Arab, Pengurus bagian bahasa dan peserta didik Pondok
Pesantren Walisongo. Pertama, tentang perkembangan bahasa Arab di
pondok pesantren tersebut, teknik pembelajaran, bahasa yang digunakan,
buku pegangan dan silabus bahasa Arab yang diajarkan di sekolah
maupun di pondok untuk membantu program bahasa Arab tersebut.
Kedua, kegiatan program bahasa Arab yang dilaksanakan di asrama
Pondok Pesantren Walisongo. Oleh karena itu peneliti mengunakan dua
jenis wawancara yaitu tertulis dan secara lisan untuk melengkapi data.

c. Dokumentasi

Dokumen merupakan catatan peristiwa yang sudah berlalu.

Dokumen bisa berbentuk tulisan, gambar, atau karya-karya monumental

dari seorang. Dokumen yang berbentuk tulisan misalnya catatan harian,

! Anas Sudjiono , Pengantar Evaluasi Pendidikan, (Jakarta: Raja Grafindo Persada, 2005, Him.
82
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sejarah kehidupan (life histories), biografi, peraturan, kebijakan.
Dokumen yang berbentuk gambar misalnya foto, gambar hidup, sketsa
dan lain-lain. *?Dokumen yang berbentuk karya misalnya karya seni,
yang dapat berupa gambar, patung, film dan lain-lain.
d. Angket
Angket adalah cara menghimpun data penelitian dengan
beberapa pertanyaan tertulis yang diperuntukan pada respon terpilih,
dalam hal ini kuesioner juga merupakan sejumlah pertanyaan tertulis yang
digunakan untuk memperoleh informasi dari responden dalam arti laporan
tentang pribadinya atau hal- hal yang ia ketahui.*®
Angket dalam penelitian ini diberikan kepada ahli materi dan
desainuntuk dinilai. Dalam penelitian ini peneliti mengunakan 3 angket
sebagai pengukur keabsahan dari modul tersebut antara lain angket untuk
ahli materi, angket untuk guru dan angket untuk peserta didik di Pondok
Pesantren Walisongo Sragen. Instrumen yang akan digunakan dalam
mengumpulkan data sebelumnya dikonsultasikan kepada dosen
pembimbing. Dalam penelitian ini ada dua jenis instrumen yang
digunakan, antara lain :
1. Angket penilaian modul : Angket dalam penelitian ini berisi

tentang penilaian kualitas modul pembelajaran tersebut yang

12 Sugiono, Metode Penelitian Kuantitatif, Kualitatif Dan R&D, Bandung, Alfabeta, 2013, him.
134

13 Suharsimi Arikunto, Prosedur Penelitian: Suatu Pendekatan Prakti. (Jakarta: PT. Rineka Cipta, 2002), hal.
128
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diberikan kepada ahli desain dan ahli materi. Selain itu juga
meminta masukan dari dua ahli tersebut.

2. Angket respon pengurus bagian bahasa dan pegampu bagian
Bahasa : Angket ini diberikan kepada pengurus dan peserta didik
dalam uji coba untuk mengetahui efektifitas modul dalam
pembelajaran bahasa Arab. Data tersebut sebagai acuan dalam
pengembangan modul bahasa Arab.

e. Intrumen pengumpulan data

Jenis data yang digunakan adalah diskripsi kuantitatif , data
diperoleh dari lembar angket untuk pengampu bahasa Arab , peserta
didik, ahli desain dan ahli materi dalam menguji modul bahasa Arab
setelah melakukan revisi produk.

Skala yang digunakan adalah skala likert. skala ini digunakan saat
validasi produk oleh para ahli desain, ahli materi dan peserta didik.
Skala digunakan untuk mengukur sikap, pendapat, dan persepsi
seseorang atau sekelompok dimulai dari “1” hingga “5” dengan
rentangan sangat kurang baik, kurang baik, cukup baik, kurang baik, baik
dan sangat baik.

f. Uji Validitas Instrumen

Sebelum digunakan untuk menguji kualitas produk, intrumen

terlebih dahulu diuji validitasnya. Pengujian dilakukan agar instrumen

dapat mengukur aspek yang harus diukur. Validitas intrumen dilakukan
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dengan mencocokan Kisi- Kisi intrumen dengan instrumen yang akan

digunakan.

g. Analisis data

Setelah semua terkumpul , tahap akhir adalah menganalisis data

yaitu dengan mengunakan diskriptif kuantitatif dan reduksi data. Analisis

data yag dilakukan adalah sebagai berikut :

1.

3.

Analisis Kitab Durusullughoh dan sumber buku lain
Analisis data yang dilakukan adalah mereduksi data ( data ditulis
dalam bentuk uraian kemudian direduksi, dirangkum, dipilih hal
pokok, difokuskan kepada hal- hal penting.
Analisis wawancara guru bahasa Arab dan Pengampu Bahasa Arab
di Pondok Pesantren Walisongo
Data yang diperoleh dari wawancara guru bahasa Arab dan
pengampu bahasa Arab dalam bentuk uraian kemudian dirangkum
dan dipilih hal- hal pokok.
Analisis Validasi produk oleh ahli materi, ahli desain, pengurus
bagian bahasa Arab dab peserta didik
Langkah — langkahnya adalah sebagai berikut :

a. Data kuantitatif dari skala likert pada lembar evaluasi dosen

ahli desain , materi, dan peserta didik diubah menjadi data

kualitatif.
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b. Tabulasi semua data yang diperoleh untuk setiap komponen,
sub komponen, dari butir penilaian yang tersedia dalam

intrumen

c. Menghitung skor total rata- rata dari setiap komponen dengan

rumus :

Keterangan :

X : skor rata — rata

>'X : jumlah skor

N : Ju,mlah subyek peneliti

d. Menghitung skor total rata- rata dari setiap komponen

dengan rumus pesentase %.

[ Rumus Index % = Total Skor / Y x 100 }

Mengubah skor rata- rata menjadi nilai dalam kategori

e. Konvensi data kuanitatif menjadi data kualitatif mengunakan

teori Sukardjo :

Nilai | Rentang Skor Persentase Data kualitatif
A X>472 81 % - 100 % | Sangat baik
B 3,4<x<4,2 61 % -80% | Baik

¥ Yuliastanti, Pengembangan Bahan Ajar Membaca Sastra Berbasisi Pendekatan Kontekstual
Pada Siswa . Yogyakarta . hal.45
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C 26<x<34 41 % -60 % | Cukup baik

D 18<x<26 21 % -40 % | Kurang baik
E <1,80 0% -20% Sangat kurang
baik

Dalam penelitian ini, nilai kelayakan ditentukan degan nilai
minimal “ C *“ dengan kategori cukup”. Jadi jika hasil penilaian oleh
ahli dosen desain, ahli dan peserta didik skor rata — rata memperoleh
nilai C, maka pengembangan modul bahasa Arab tingkat pemula

dianggap “ layak “ digunakan.
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BAB V
KESIMPULAN DAN SARAN

A. Kesimpulan

Setelah melakukan penelitian dan mengembangkan produk |,
dapat diperoleh kesimpulan terkait dengan mengembangkan kemahiran
berbicara, melakukan pembelajaran, mengamati, merancang, membuat
produk dan menganalisis tingkat kelayakan produk, berikut ini merupakan

kesimpulan hasil penelitian pengembangan.

Proses mengembangkan modul bahasa Arab dalam penelitian ini
adalah melalui beberapa tahap di antaranya melakukan perencanaan yaitu
menganalisis semua yang terkait program bahasa Arab dan pembelajaran
bahasa Arab yang diterapkan di Pondok Pesantren Walisongo Sragen,
kemudian melakukan perencanaan dalam pembelajaran seperti membuat
pemetaan rencana pembelajaran (silabus), agar setiap pembelajaran yang
dilakukan dapat menyesuaikan kebutuhan peserta didik, melakukan
penulisan sesuai dengan standart modul kemudian melakukan penilaian
terhadap modul bahasa Arab oleh para Ahli materi dan ahli desain, revisi
dengan melakukan perbaikkan, kemudian penilaian kembali dan uji coba
terhadap peserta didik. Hal itu peneliti lakukan untuk menghasilkan modul
bahasa Arab yang memenuhi kebutuhan peserta didik dalam
mengembangkan program bahasa Arab di Pondok Pesantren Walisongo

Sragen.
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Modul Bahasa Arab tingkat pemula, diperuntukkan untuk
pengurus bahasa Arab kemudian dilanjutkan kepada peserta didik. peneliti
rancang dengan tujuan mengembangkan bahasa Arab di lingkungan asrama
dan mendukung kelancaran dalam program bahasa Arab delam
pembelajaran. Dalam tahap ini modul bahasa Arab sebagai bahan atau
desain dalam proses belajar mengajar. Dalam pengajaran modul bahasa
Arab melalui native atau pengurus yang sudah melakukan pembelajaran
karena dari mendengar dan melihat peserta didik mulai beraksi untuk

menirukan apa yang kita ajarkan.

Setelah modul diperbaiki dari segi tulisan, tata bahasa dan kosa
kata bahasa Arab dalam modul tersebut. Adapun hasil penilaian dari
beberapa aspek oleh para ahli desain, ahli materi, pengampu bahasa Arab
dan peserta didik. Modul bahasa Arab untuk tingkat pemula menunjukkan
bahwa secara keseluruhan modul bahasa Arab dinyatakan *“ baik” dengan
skor rata- rata 4, 095 dari skala 1 sampai 5, dengan memperoleh rata- rata
tingkat persentase kelayakan 73 % dari nilai ideal 100 %. Dengan
demikian, modul bahasa Arab bisa dinyatakan “ layak “ digunakan dalam
program bahasa Arab di Pondok Pesantren Walisongo Sragen dalam

meningkatkan kemabhiran berbicara bahasa Arab.
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B. Keterbatasan Penelitian
Keterbatasan dalam penelitian ini diantaranya : gambaran awal
untuk memperoleh data peserta didik dan obyek penelitian dilakukan hanya
pada asrama Pondok Pesantren Walisongo Sragen, penilaian modul
dilakukan oleh ahli materi, ahli desain, pengampu dan peserta didik pada
kelas VIII. Modul bahasa Arab tingkat pemula hanya dikembangkan dalam
satu kemahiran, karena peneliti lebih fokus dalam pengembangan kemahiran
berbicara dan isi modul hanya dalam bentuk hiwar atau dialog. Selain itu
penelitian hanya bertujuan untuk mengetahui kualitas dan tingkat kelayakan
modul pembelajaran yang dikembangkan.
C. Saran Pemanfaatan Dan Pengembangan Produk Lebih Lanjut
Produk hasil penelitian pengembangan “ Modul Bahasa Arab
untuk tingkat pemula” diperuntukkan untuk para pengurus bahasa Arab di
Pondok Pesantren Walisongo Sragen. Diharapkan dapat digunakan
penelitian selanjutnya untuk menguji keefektifan modul tersebut dalam
pembelajaran dan digunakan dalam pembelajaran bahasa arab untuk

mendukung program bahasa Arab di Pondok Pesantren Walisongo Sragen.
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LEMBAR ANGKET
(VALIDASI AHLI MEDIA)

Mapel : Modul Bahasa Arab untuk Pemula
Evaluator
Petunjuk

1. Lembar evaluasi ini dimaksudkan untuk mengetahui pendapat bapak/ibu sebagai ahli
media tentang Buku Bahasa Arab

2. Pendapat, kritik, atau saran akan sangat bermanfaat untuk perbaikan dan peningkatan
Buku Bahasa Arab yang dikembangkan. Sehubungan dengan hal tersebut dimohon
bapak/ibu memberikan pendapatnya pada setiap pernyataan dengan memeberikan
tanda “\” pada kolom di bawah bilangan 1,2,3,4,5

Contoh:
No | Aspek yang dinilai 1 2 3 4 5
1 | Desain tampilan buku \
2 | Kemudahan penggunaan N

Keterangan skala:

1. :sangat kurang
2. :kurang

3. :cukup

4. :baik

5. Sangat baik

3. Komentar atau saran bapak/ibu mohon ditulis pada lembar yang telah disediakan.
Atas kesediaan bapak/ibu untuk mengisi lembar evaluasi ini,kami ucapkan terima
kasih.

A. ASPEK TAMPILAN

No. Indikator Skala penilaian
1 2 |3 |4 |5

Desain tampilan buku

Tata letak (layout)

Kejelasan narasi

Pemiihan warna pada gambar dan tulisan
Ukuran huruf dan jenis tulisan

Tampilan dan penetapan gambar
Komposisi dan kombinasi warna
Pemilihan gambar pada cover dan pada isi
materi

ONO|OIDWIN -




. ASPEK PENGGUNAAN

No. Indikator Skala penilaian
1 |2 |3 |4 |5

Kemudahan penggunaan

Tingkat interaktifitas pengguna terhadap media

Kejelasan petunjuk pengguna

Efisiensi teks

P WIN -

Memberi reinfocemen/penguatan bagi
pengguna

6 Terdapat perintah yang tepat bagi siswa untuk
menyimpulkan hasil kegiatan belajar

KOMENTAR ATAU SARAN

Ahli Media



LEMBAR ANGKET
(VALIDASI AHLI MATERI)

Mapel : Modul Bahasa Arab tingkat Pemula
Evaluator
Petunjuk

1. Lembar evaluasi ini dimaksudkan untuk mengetahui pendapat bapak/ibu sebagai ahli
materi tentang Buku Bahasa Arab

2. Pendapat, kritik, atau saran akan sangat bermanfaat untuk perbaikan dan peningkatan
Buku Bahasa Arab yang dikembangkan. Sehubungan dengan hal tersebut dimohon
bapak/ibu memberikan pendapatnya pada setiap pernyataan dengan memeberikan
tanda “\” pada kolom di bawah bilangan 1,2,3,4,5

Contoh:
No | Aspek yang dinilai 1 2 3 4 5
1 | Materi mudah dipahami \
2 | Kesesuaian materi dengan standar kompetensi N

Keterangan skala:

1. :sangat kurang
2. :kurang

3. :cukup

4. :baik

5. Sangat baik
3. Komentar atau saran bapak/ibu mohon ditulis pada lembar yang telah disediakan.

Atas kesediaan bapak/ibu untuk mengisi lembar evaluasi ini, kami ucapkan terima kasih.

A. ASPEK ISI/MATERI

No. Indikator Skala penilaian
1 2 |3 |4 |5

Materi mudah dipahami

Kebenaran isi materi yang disajikan
Kesesuaian latihan dengan materi
Kesesuaian gambar atau bagan untuk
memeperjelas materi

Kesesuaian materi dengan kondisi siswa
Kejelasan uraian materi

Variasi bentuk soal

Konsistensi penyajian

Tingkat kesulitan soal

0 | Penggunaan bahasa yang tepat dalam
menjelaskan materi

BAIWIN|F-

PO 0N ol




. ASPEK PEMBELAJARAN

No. Indikator Skala penilaian
1 2 |3 |4 |5

Kesesuaian materi dengan standar kompetensi

Kesesuaian materi dengan kompetensi dasar

Kesesuaian materi dengan indikator

Kejelasan petunjuk belajar

Sistematika penyajian materi

Kebenaran uraian materi

Kegiatan belajar dapat memotivasi siswa

Pemberian umpan balik

Pemberian latihan untuk pemahaman materi

PO INOOAWN|F-

0 | Pemilihan strategi belajar (belajar mandiri)

KOMENTAR ATAU SARAN

Yogyakarta,.............ccocn..e.

Ahli Materi



LEMBAR ANGKET
(RESPON GURU)

Mapel : Modul Bahasa Arab Untuk Pemula
Evaluator
Petunjuk

1. Lembar evaluasi ini dimaksudkan untuk mengetahui pendapat bapak/ibu sebagai guru
tentang Buku Bahasa Arab

2. Pendapat, kritik, atau saran akan sangat bermanfaat untuk perbaikan dan peningkatan
Buku Bahasa Arab yang dikembangkan. Sehubungan dengan hal tersebut dimohon
bapak/ibu memberikan pendapatnya pada setiap pernyataan dengan memeberikan
tanda “\” pada kolom di bawah bilangan 1,2,3,4,5

Contoh:
No | Aspek yang dinilai 1 2 3 4 5
1 | Materi mudah dipahami \
2 | Kesesuaian materi dengan standar kompetensi N

Keterangan skala:

1. :sangat kurang
2. :kurang

3. :cukup

4. :baik

5. Sangat baik
3. Komentar atau saran bapak/ibu mohon ditulis pada lembar yang telah disediakan.

Atas kesediaan bapak/ibu untuk mengisi lembar evaluasi ini, kami ucapkan terima kasih.

A. ASPEK ISI/MATERI

No. Indikator Skala penilaian
1 2 |3 |4 |5

Materi mudah dipahami

Kebenaran isi materi yang disajikan
Kesesuaian latihan dengan materi
Kesesuaian gambar atau bagan untuk
memeperjelas materi

Kesesuaian materi dengan kondisi siswa
Kejelasan uraian materi

Variasi bentuk soal

Konsistensi penyajian

Tingkat kesulitan soal

0 | Penggunaan bahasa yang tepat dalam
menjelaskan materi

BAIWIN|F-

PO 0N ol




. ASPEK PEMBELAJARAN

No. Indikator Skala penilaian

1 2 3 4

Kesesuaian materi dengan standar kompetensi

Kesesuaian materi dengan kompetensi dasar

Kesesuaian materi dengan indikator

Kejelasan petunjuk belajar

Sistematika penyajian materi

Kebenaran uraian materi

Kegiatan belajar dapat memotivasi siswa

Pemberian umpan balik

Pemberian latihan untuk pemahaman materi

PO INOOAWN|F-

0 | Pemilihan strategi belajar (belajar mandiri)

. ASPEK TAMPILAN

No. Indikator Skala penilaian

1 2 3 4

Desain tampilan buku

Tata letak (layout)

Kejelasan narasi

Pemiihan warna pada gambar dan tulisan

Ukuran huruf dan jenis tulisan

Tampilan dan penetapan gambar

Komposisi dan kombinasi warna

OINO|OTD|WINF-

Pemilihan gambar pada cover dan pada isi
materi

. ASPEK PENGGUNAAN

No. Indikator Skala penilaian

1 2 3 4

Kemudahan penggunaan

Tingkat interaktifitas pengguna terhadap media

Kejelasan petunjuk pengguna

Efisiensi teks

QP WIN -

Memberi reinfocemen/penguatan bagi
pengguna

(o3}

Terdapat perintah yang tepat bagi siswa untuk
menyimpulkan hasil kegiatan belajar
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Pengampu Bahasa Arab




[Modul Berbahasa Arab]

Kata Pengantar

Alhamdulillah robill a’lamin, segala puji bagi Allah yang telah memberi
kenikmatan yang luar biasa sehingga apa yang ditulis dalam modul ini bisa
selesai. Sholawat dan salam teruntuk kepada baginda Rosul Muhammad SAW.
Yang telah memberikan rahmat bagi sekalian alam. Kata demi kata dituliskan
sehingga menjadi suatu makna agar sekalian pembaca bisa mempraktekan
dalam kehidupan sehari-hari.

Bahasa Arab adalah bahasa internasional kedua, bahasa Arab yang
mendunia di timur tengah. Mereka mengunakan bahasa Arab sebagai alat
komunikasi, mengungkapkan ide dan gagasan, dan yang paling mustajab
bahasa Arab adalah bahasa Al-Quran dan hadist. Makanya banyak dinegara
timur tengah bahasa sangat menjadi proritas untuk dikembangkan.

Salah satu fenomena yang kita saksikan disebagian lembaga pendidikan
kita ialah adanya penurunan kualitas berbahasa Arab. Baik dari dalam dialog
maupun kemampuan membaca dan menulis. Dengan melihat dari dekat kita
akan temukan adanya pengunaan kosakata atau susunan kalimat yang tidak
sesuai dengan kaidah dan pesan arti yang semestinya.

Dengan itu, penyusun mencoba menawarkan bahasa amiyah sebagai
langkah pembenahan dan pembiasaan dalam berkomunikasi dengan bahasa
Arab, dengan harapan semoga pembaca dapat merevolusi bahasa Arab lokal
dengan bahasa Arab standar internasional.

Sragen, Januari 2017

Penulis
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[Modul Berbahasa Arab]

Petunjuk Penggunaan Modul

Untuk memperoleh hasil belajar secara maksimal dalam mengunakan
modul ini maka langkah yang perlu dilaksanakan antara lain :

1. Baca dan pahami dengan cermat materi yang pada masing —masing
tema, bila kurang dipahami bertanyalah pada fasilitator maupun guru
yang mengampu pada kegiatan tersebut.

2. Cermatilah disetiap kata dalam modul tersebut, apabila ada yang kurang
jelas dalam membaca dan mengatikannya tanyakan pada fasitator yang
mengampu pada kegiatan tersebut.

3. Ajaklah temanmu untuk berdialog sesuai dengan teks yang diberikan
oleh pengampu.

4. Kerjakan setiap tugas formatif untuk mengetahui seberapa besar
pemahaman yang telah miliki terhadap materi dalam setiap kegiatan.
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Petunjuk bagi Fasilitator

Dalam kegiatan belajar fasilitator berperan untuk :

1. Membantu peserta dalam merencanakan proses belajar

2. Membimbing peserta melalui tugas yang dijelaskan

3. Membantu peserta dalam memahami konsep dan menjawab
pertanyaan

4. Mengorganisasikan kegiatan belajar kelompok jika diperlukan

5. Membantu dalam mengartikan kata yang tidak dipahami oleh peserta
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Standar Kompetensi

pkan  pikiran,  gagasan,
perasaan, pengalaman atau
informasi melalui kegiatan
bercerita dan bertanya jawab)

Standar Kompetensi Judul Kegiatan belajar
Modul
Berbicara/Kalam(mengungka | Percakapan | a. Melakukan dialog

bahasa Arab sederhana dengan tepat.

b. Menyampaikan
informasi  secara lisan
dengan lafal yang tepat
dalam kalimat sederhana
sesuai  konteks yang
mencerminkan
kecakapan berbahasa
yang santun
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Belajar secara Individu

a. Pilihlah salah satu judul dari teks percakapan ini, pelajarilah dengan cara
seksama. Apabila anda kurang mengerti artinya anda dapat melihat
terjemahannya seperlunya saja.

b. Dengarkan dan perhatian fasilitator atau native dari MP3 yang disediakan
oleh pengurus bahasa Arab.

c. Bacalah pelan-pelan terlebih dahulu, tapi dengan ucapan yang
bersambungan untuk tiap-tiap kata dalam satu kalimat. Bacalah dengan
nyaring. Melatih lafat yang tepat adalah dengan membaca nyaring.

d. Hafalkan percakapan tersebut kira-kira 10 menit, lalu cobalah menutup
buku anda dan mengulangi apa yang sudah anda hafalkan.

e. Pilihlah kalimat atau struktur bahasa yang bagus lalu cobalah melatih diri
anda untuk mengucapkannya dengan mengantikan kalimat yang mungkin
untuk diganti.

Agar lebih efektif dalam menguasai dan memperlancar percakapan ini.
Anda disarankan untuk mencari kawan bicara untuk bercakap-cakap. Hafalkan
teks percakapan ini pada waktu pagi dan sore. Anda cukup menghafalkan satu
topik percakapan setiap hari. Dengan disiplin yang kuat maka anda akan segera
menguasai percakapan bahasa Arab dalam waktu yang tidak terlalu lama.
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Pedoman Transliterasi Arab-Latin

Berdasarkan surat keputusan bersama Menteri Agama RI dan Menteri
Pendidikan dan Kebudayaan RI Nomor 158/ 1987 dan 0543b/1987, tanggal 22

Januari 1988.

A. Konsonan Tunggal

Huruf arab Nama Huruf latin Nama
\ Alif Tidak tidak
dilambangkan dilambangkan
< Ba B Be
< Ta T Te
& Tha S Es (dengan
titik diatas)
z Jim J Je
z Ha H Ha(dengan titik
dibawa)
z Kha Kh Ka dan ha
3 Dal D De
3 Dhal Z Zet( dengan
titik diatas)
D Ra R Er
) Za Z Zet
o Sin S es
B: Shin Sy Es dan ye
o= Sad S Es (dengan
titik dibawah)
U= Dad D De(dengan titik
dibawa)
Ta T Te (dengan ttik
dibawah)
L Za Z Zet (dengan
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[Modul Berbahasa Arab]

titik dibawah)
& ‘ayn ‘ Koma trbalik
diatas
¢ Ghayn Gh Ge dan ha
- Fa F De( dengan
titik dibawah)
S Qaf Q Qi
<l Kaf K Ka
J Lam L El
a Mim M Em
o Nun N En
3 Waw W We
° Ha H Ha
s Hamzah ‘ Ge
< Ya Y Ye

B. Konsonan rangkap karena syaddah ditulis rangkap

(pdaia ditulis Muta’aqqidin
e ditulis ‘iddah
C. Ta’ Marbutah
1. Bila dimatikan ditulis h
A ditulis Hibah
L ditulis Jizyah

( ketentuan ini tidak diperlukan terhadap kata-kata Arab yang sudah terserap
ke dalam bahasa Indonesia , seperti shalat, Zakat dan sebagainya, kecuali bila

dikehendaki lafal aslinya).

Bila diikuti dengan kata sandang ““al” serta bacaan kedua itu terpisah, maka

ditulis dengan h.
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[Modul Berbahasa Arab]

| AEPPWES | Ditulis | Karamah al- auliya |
2. Bila ta’ marbutah hidup atau dengan harkat , fathah, kasrah, dan
dhummah ditulis t.

| PRES [ Ditulis | Zakatul fitri |
D. Vokal Pendek
.......................... Kasrah Ditulis I
.......... Fatthah Ditulis A
.......... Dammah ditulis U
E. Vokal Panjang
Fathah + alif Ditulis A
Llala Ditulis Jahildiyyah
Fathah + ya’ mati Ditulis A
= Ditulis Yas’a
Kasrah + ya’ mati Ditulis I
S Ditulis Karim
Dammah + wawu mati Ditulis U
s Ditulis furud
F. Vokal Rangkap
Fathah + ya’ mati Ditulis Al
oSt Ditulis Bainakum
Fathah + wawu mati Ditulis Au
JA ditulis Qaulun
G. Vokal pendek yang berurutan dalam satu kata dipisahkan dengan apostraf
At Ditulis A’antum
e Ditulis U’iddat
S S cnl Ditulis La’in syaka

H. Kata sandang Alif + lam

1. Bila diikuti huruf gomariyah
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[Modul Berbahasa Arab]

Gl Al Ditulis Al- quran
ol Ditulis Al - Qiyas

2. Bila diikuti huruf syamsiyah ditulis dengan mengandakan duruf

syamsiyyah yang mengikutinya , serta menghilangkan huruf | (el)- nya

slandl Ditulis As-sama’
i) Ditulis Asy- syams
Penulisan kata-kata dalam rangkaian kalimat
ol (s 5 Ditulis Zawi al- furud
4l Ja) ditulis Ahl as- sunnah

. Bila dalam naskah Tesis ini dijumpai nama dan istilah teknis (technical

term) yang berasal dari bahasa Arab akan ditulis dengan huruf Latin.
Pedoman transliterasi yang digunaka, untuk penulisan tersebut adalah
sebagai berikut:

. Vocal rangkap dua diftong bahasa Arab yang lambangnya berupa

gabungan antara harakat dengan huruf, translitterasinya dalam tulisan

Latin dilambangkan dengan huruf sebagai berikut:

a. Vocal rangkap ( s~ ) dilambangkan dengan gabungan huruf aw,
misalnya: al-yawm.

b. Vocal rangkap ( . ) dilambangkan dengan gabungan huruf ay,
misalnya: al-b yhayt.

. Vokal panjang atau maddah bahasa Arab yang lambangnya berupa

harakat dan huruf, transliterasinya dalam bahasa Latin dilambangkan
dengan huruf dan tanda macron (coretan horizontal) di atasnya,
misalnya (%=3 W& = al-farikah ), (o = al-‘uliim), dan ( 4 =
qimah).

. Syaddah atau tasydid yang dilambangkan dengan tanda syaddah atau

tasydid, transliterasinya dalam tulisan Latin dilambangkan dengan
huruf yang sama dengan huruf yang bertanda syaddah itu, misalnya (
= haddun), ( =saddun), ( = tayyib).

. Kata sandang dalam bahasa Arab yang dilambangkan dengan huruf

alif-lam, transliterasinya dalam bahasa Latin dilambangkan dengan
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huruf “al”, terpisah dari kata yang mengikuti dan diberi tanda hubung,
misalnya (< = al-bayt), (slesd) = al-sama).

6. Ta’marbutah mati atau yang dibaca seperti ber-harakat sukin,
gtransliterasinya dalam bahasa Latin dilambangkan dengan huruf “h”,
sedangkan ta’ marbiitah yang hidup dilambangkan dengan huruf “t”,
misalnya (JM' 455 = ru'’yar al- hilal ).

7. Tanda apostrof (‘) sebagai transliterasi huruf hamzah hanya berlaku
untuk yang terletak di tengah atau di akhir kata, misalnya (23, =
ru’yah ), (¢4&% = fugaha’).
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o Oolh Ww N

o

10
11
12

13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28

Kata Pengantar
Petunjuk Penggunaan
Modul

Petunjuk bagi Fasilitator

Standar Kompetensi

Belajar secara Individu

Pedoman Transliterasi
Arab-Latin

Kata sapaan

Kata perintah

Kata larangan
Perkenalan
Menanyakan Sesuatu
Menanyakan Tempat
Tinggal

Di dalam Asrama

Di dalam Kamar
Merasakan Betah
Mahkamah Keamanan
Di Kamar Mandi

Di Kantin

Memesan Sesuatu

Di Sekolah

Di Kelas

Cuaca/ musim

Arah Mata Angin
Kegiatan Sehari-hari
Jam Tangan

Masuk Kelas

Di Toko

Ziarah

DAFTAR ISI
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29
30
31
32
33
34
35
36
37
39
40
41
42

Dalam Pelajaran
Buku

Kosakata
Kehilangan Sandal
Koran

Pidato

Hobi

Di Kantin
Tamasya
Latihan soal
Lagu-lagu
Kamus

Daftar isi
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Mudah Berbahasa Arab

S abs | mencubue rambutnya ataw
mandi
s L 'R WUntuk mendoakan orang

REEE G0 Utk oang  yong
}4 ] ]‘ Maqmﬁ m,a/[%,a/n ataw
setelah makan
Iy Les g =i Utk ucapan i oiang
Liri Sy Lol e

s L] Ao LIi 3l | mengakhint pectemuannya

S |2 e BN borimetocoil

R Dsis | Unkak weapan dimalam
Uiris e
%l‘_?olllg ] Ty dani wumah
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Mudah Berbahasa Arab

ayo mengamatit=;

Perdinilah | I A
Dusdukelah | ol
Copallah | PR
Lanillah | >
Komacilah | I
Bacalah | L1381
Pehatiban | l pia |
Wlang. | N
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Mudah Berbahasa Arab

@rvbvi&om,grl

Fabiokan |

Skutlah bewamaku |

Seser acdikeit |

Pefankan suara |

Pechaikiloh |

Diamlah |

Kebuwarlah |

Majulah |

Jungqu sehentar

Munaurlah | R O R O B
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Jangan berguran
Gangan basa basi

Sam,g,am, MM-&M

Jangan bergerak
Jangan begadang
Jangan ngasius
Jangan lama-tama




Mudah Berbahasa Arab

Gangan mongontek foas U

1. @MWM l_" “

}b_u Lo SIS LS il LS

Gibse L] b3 LS| s LSl

Leddl 1as

Gyl Lo L pladiat LS
g_g_l_x_,o

EYENTENWERN -




Mudah Berbahasa Arab

Oladr LI

GULE S LS

Lo

Daya lapar

Sasga nqambek

Tlide ]

Lo
:“r?l’..’.ﬁ

Ll L

Saspa haus

Saya kagel

&8 ydknn L

FECE]

)‘S.Ju‘/

Daya pusing

Daya capek

Tos S0

S Lo

Daya konyang

éwm

2. @iamﬁaawmué‘_o;i “

Y BT BN

oLz &l

Ko ponakal

)‘.:aﬂ .:"

LS &510

adlid &5

Rama yakin

MWW{}/&OA

L5005 &5

ek le S

Kamu kerasan

2 . /0,

o & 2 ..o‘
[ -]

)0
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Mudah Berbahasa Arab

8. Diawali dongan Rota * saye akon ( L )’

Lo i u_.aJL,w )_)_M.wLw édg_LwLw
JJ_?IJJ
uluan MP@aa
=
Saya akan pikic dube | Saya akan kombali | Saya akan moncubibm
dubu

Memperl.ce.nal o R
kanDiel | Gf"’,“ﬁl_g' v U_WLE &“’”L"’?
endiri M@EM aya fenablan i sara.
@ G i (el
Namaku hasanudin
Lolol 53d G LI
%MWW

Y pJ_) Lm_)l.l.m W LD &_)Lw i u_>3_u-‘-
M&WWWMT
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:\_>l_u.u.J| Sl o

M%MEW

< Lo I3 L@.LU Hn_u-_)_%_a

¢ JI Gaddl PS_).\_‘J_h

WMWWA

PS..OL,o_ulu_m)TL; |)_§_w._9 Yl 3
j&amwl’cummﬂmﬁmwmw

LS pusy Ll_H 4_A_>Jﬁ Pl_l_w 9_{_;_1_‘:3

’ . 8 ———
L_q \ l_L) * .Cpomz'omnpnm.

o Uald

T b Lo

T oSl 3, labls ek
Lasle Lo
?q_bu_nf,_o

T EST 5, oo Goo LS
uulj}w[)_ﬁ;n
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Mudah Berbahasa Arab

L:b;g‘ l_)|_'9 'z

’ Jﬁﬁw:%mm/&angmm 1

¢ dow Lo
Sl
¢ Widge Lo
ol L
¢ A5 35 Lo
Tl Dl 32 Lo
belsd olse g
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Mudah Berbahasa Arab

lj_o_c s
@ : Siapa namamu ? B : Galan kalimah
B . Namaku amin @ : @pa hobimu ?
@:@PAWM? B . Fobiku membaca
B : Saya ocorang pelajar @ : Oke. Makasaih
@ : Dimana alamatimu ? B . Sama- sama

Kata (L) tidak selalu diatikan apa, dafam bahasa indonesia, akan lelapi adakalanya diactikan siapa

c_éﬂﬁ w%mmm&qngwmqlgmaaf

° } ?C)Y|u_)_x_im_:u_:| (W
ady Gl WE,J i Hu&&ﬂ‘

Id
25345 Ly °
° ¢ u_)_l_,a_x_: U—"é W
o0 LIl dajadl o8 plel g
C._l_x_x_x_ﬂ_.o ‘Y
Loy «dogdall 3,5 Sxdl ST g
CJ_>_>_2_\

o) o‘)Ju_x_H (W

! Abdul haris, Cepat Bercakap Bahasa,malang, Umm pres, 2012, him. 9
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by rall islre LSl g
Sy LS et 38 e
@ : Saya baik-baik saja , dimana B : Saya suka solly dan permainan
Ramu tinggal sokarang? apa. yang bama sukai?
B . @hu linggal 3 jafan Hasanudin @ : @hu ouka basket
nomer 5 Bandung B: @hu acnang sekali dapat
@ : Dan dimana ko beberja? Borkenalan denganma
B : Saya mengajar i sckolah @: @ juga
madrasah banaigah B+ Ferimakasih alas perkonalanya

oukai?

dSie b I U1 o ST
S Aol 1, BT L Jass g
xadin Lgold Sihe Sl of Aoyl

2

Susd eda , Sl . La , Uas g

- B -

Uoin Lol 5 ab)e
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R

‘}_:L)_u‘}_)l_ex_l‘ju_x_i_ﬂﬁ.a_%_gub
Lre:l_.o_l_x_,ouL)_,\_Hﬁul_i_oLﬂLcé

u_)‘_) LosS l_)|3)_3| W
l_lj‘ )_:l_eu‘ 3 u_,\_i_ﬂ u_))_) cml_;

anda anda fihat
B : Sikahkan sandaraku , ada yang B : Qyo kita rapikan kitab dan

kamaz tapi tempal pembuangan B : Ya benar begilu
sampah @ : @hamoubilah kita telah selesai
@:%aw,m&aﬂn%% terimakaoih saudaraku
gmm&an&mmmmmoﬁﬁanﬂﬂm %5MM@W,W-WI
baju baju bergelantungan di semua

b gt 5 Didalam Kamas -
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CLAAT 11k el ol L
JEREER

CHILadl ods (ats

A0 s

CaA 1 U Gty
i

Uﬁ_{m_n A0 o2

d oo ,_“>_>1_§ UA_DLA_H J05 'z

(3 Oh, itw sivic milike

@ : Sajadah siapa ini?
B Sajadah itu milikmu

SRRSO RRS)

o Lisiadby Ly g la>Y | DMerasakan Betah
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T Lia u_xdo_b_o S5 1 J_a )

A EE) B osd Lk e
l_>l_}_>|

}_]]o;g’ J-“ < '§§>|5_> Ul 4_>| (W
¢ 4_&&_):0

albid sdd 3 5oaY Usds ¢
s L ud]|

K La Ladss U‘ st_x_)_)_“) |J| | i< a W
B / PLb_x_H u_s: C_}.?c_}l_]i

Usdaiy aabl &1 Ld o1 5 1,88 g

@:WWWW

B : Fentu dong, Lapi kadang kadang
saya ingin pulang buumal

B . Masalah keluarga dan disiplin
tedabu frao

@ : Ok gilu, tapi kamu schamonya
kefuarga dan tidak pewnah
m@famgguﬂfcﬂabmu

%gmw,wm&q%wum
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(=0 | 4S5 : Mahkamah Keamanan |

MduWJWUWW| (W

u_.ol_]|
slhdl S08SY e gwede Jeo adlly g
R

u_;: C_)..?t_) .,L_el_,\_,\_i_]jca_x_z_.«o _l_.oLl_g (W
) AR LS_")‘ O A pr_x_H

Ls_al_ijaqul_Lc‘u_uu_s o2t g
T e el A

O LI Ld 45585 l_ou_}_cﬁ |.)[: o
Lhd Ly ol joe LI

G B0las U U5 wsl: g

@ : Vama kamu tedtulio untuk B : Ya Suhan, saya lupa
B s saya fikin begitu!
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’ o Lokl 5 Di Hamar Mandi [

NN G

«.‘U.cl N
T Jie dxo H3adl el
G039
T Jiro pxias |yl S
A s 09(:)/[‘/}_’&_’3
T s JsaT ol Sk
sl Lo 4_9)_m_\l_:
! dj_uol ¢ dhx 'z

1= G")l_z-_ﬂ =3 4_9.“\_»_0_“
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@ : Bolehkah saya masuk dufuan ? @ : Cepat, copat dong |
fama |

alatl 58 Di Kamar Mandi

¢ &‘u\_ﬂl_:u«_u_x_: 3L
uw)_&u_ﬂj Ul_»_uDH io_b_:? 'z

! )l_ﬁj_lo J}b_x_:l (Y

USH Lré’—’—" uuj p_au L] 'z
¢ J ‘J 4_9).}_.0 J..Lx_c J_:a (W

¢ dials Ao ‘Ls.l_»_c AR iz

Lyl Gis u~° idyan o ools
! 1_@_131_}_3 604_a»1_o 'z
J._AJ_LUT UT US_A_,oC .il_l_suu._)_,oj J53 Lo
O3bLall wal ol 3251 1 Laib ¢
J_m_»_sﬁ «_33!34_31 P
@ : Kamu ccdang apa i dafam. ? B . Hanya menyikat gigi dan
menyampo. rambut
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@ : Saya sudah lama menungqu B : Sni dia, tangkap |

B : Saya mengerli, kini saa hampic @ ; Bisa saa pinjam sabun dan

sclesai ok Randub: anda ngqak ?

@ : @sa helebiban qosung ngqal ? B . Yo, jangan fapa tawh cabun
3i kotak dan gantung handuk-Dya

setelah mandi

%:Gga,wm,ﬂ/aj@a?
@ : Berikan saya dari alas Lembok

@ : Biva buatban oftw Lh? @: 6o th
QB:&AWW,MMMM B Sni sikahlean
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Jaidl @i S5l AL G0 P_x_) o
P_l_ﬂ_ﬂ _)Lx_; 9 9_5‘.)‘9_1.0._)‘

o Ouj_l_sz_ﬂ u_al o s iz

Ix 233‘ , I_U‘ J_wj_l_a_: éJJ| o

i [ &S,_’] J..LCLuJ‘ U‘ ‘,—,5‘)3—.’ ¥
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@MWW&%,W

uangnya catya ganti

o 2 3 “”e:
Qx_ii_’{_ﬂ e v =Ty MJJ_&I ¥

oﬁ - @ o }’a, o .
Tl Hudl paa I 5D S
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> dxolall Lela 180 g
Tl g_uouupu o
OJLMU_]l_) u_:oal , L z
4_,_“,1)4_1! u-€—’—’—’u—"'° )
Giad 3 sdxly e Lil 6o
¢ A Yl b Jaas 1 ile
BEGE S R I I I U B | VIR B

@ : Enghan mau bmana, hai Sassan ? B . Fidak, saya pergi 2engan mobil
B Saya porgi ke sokolah peibadi

@ : Wable masih pagi, sebarang jam @ : Gam borapa selesai polajaran?

enam pagi B : Pada jam selengan dua
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Nodul Bahasa @uab untuk Pemuta

PBahasa @ab adafah bahasa Snternasional Fedua, &:WMW
mendunia i timus Lengah. Moroka menqunakan bahase @rab sebagai alal Romunibasi,
menqungkapkan ide dan gagasan. Modul Bahasa Grab untik pemule berioi
tentang dialog aedethana. Dialog schari- hari yang biasa difakukan. DMelatih
para pombaca untuls borlatif Bodicara bafasa @ual.

Belajardah Bahase Maka Kita aban Mengenal Dunia
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